
22 J U I N  1943 1203

guerre comme par le passé, conformément à la législation nationale en la 
matière, et que les statistiques sont tenues à jour. Elles ne sont simplement pas 
communiquées en ce moment, mais elles le seront rétrospectivement après le 
rétablissement de la situation internationale4.

Le Département politique saisit cette occasion pour renouveler à la Légation 
de Sa Majesté les assurances de sa haute considération.

A N N E X E  I

La Légation britannique à Berne au Département politique 

N  231 /2/43 Berne, 7 mai 1943

His Majesty’s Legation present their compliments to the Federal Political department and have 
the honour to inform them that His Majesty’s Government have learnt that the Swiss Government 
have informed the Permanent Central Opium Board that owing to war conditions they will be una
ble to fulfil their obligation under Drug Conventions of 1925 and 1931 to supply the Board with 
statistics of drug production and manufacture.

According to the latest report furnished by the Permanent Central Opium Board, most coun
tries are still complying either partially or wholly with their obligations, and Switzerland is the only 
country which has officially declined to send returns in future.

His Majesty’s Goverment attach importance to the continuance of international control of the 
drug traffic and they are concerned lest the dangers which led Governments after the last war to 
set up the existing system of control may reappear in an aggravated form. The best method of cop
ing with these dangers would seem to be the maintenance as far as possible, and eventually the com
plete reestablishment of the existing system of control in Europe.

His Majesty’s Government earnestly hope that the Swiss Government will be ready to cooperate 
when the time comes for such action, and would therefore be grateful if the Swiss Governement 
will reconsider the possibility of facilitating the introduction of a future system of control by fur
nishing statistics of present drug production and manufacture.

His Majesty’s Legation avail themselves of this opportunity to renew to the Federal Political 
Department the assurance of their high consideration.

4. A la suite d ’une suggestion transmise, en date du 14 avril 1944 par le Secrétaire généralp.i.
de la SdN, S. Lester, demandant aux Autorités fédérales de communiquer les statistiques en
question pour l’information confidentielle des organes chargés du contrôle en matière de stupé
fiants qui ne les publieraient qu ’avec l ’accord du gouvernement suisse, celui-ci décidait de trans
mettre les données sollicitées pour l ’usage interne des organes internationaux, sous réserve
q u ’ils s ’abstiendront de les publier tant q u ’ils n ’auront pas reçu l ’autorisation expresse des
Autorités suisses. Dès le 15 mai 1945, le DPFfaisait savoir, sur la base d ’une décision du Conseil
fédéral du 8 mai 1945, que rien ne s’opposait plus, étant donné la cessation des hostilités, au
rétablissement de la collaboration entière de la Suisse dans le domaine du contrôle des stupé
fiants, telle que la prévoient les dispositions conventionnelles et que l’on pourrait sans inconvé
nient retirer la réserve dont il s’agit (lettre du DPF au Service fédéral d ’Hygiène publique, du
15 mai 1945). Sur cette affaire, cf. aussi E 3300 (C) 2/16 dossier Jahresstatistik 1944-1946.
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